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1.	 Bevestig de topplaat op de linker- en 
rechterzijplaten met de meegeleverde 
schroeven.

2.	 Til de pakketbrievenbus op de voet en haal 
de gegalvaniseerde bodemplaat/schuine 
plaat uit de pakketbrievenbus.

3.	 Draai aan de binnenkant in elke hoek een 
schroef in de bodem van de pakketbrievenbus 
vast.

4.	 Wij raden aan om de pakketbrievenbus op 
de standaard te bevestigen voordat deze 
wordt ingegraven of gegoten (met beton). 
Bovendien moet de onderkant van de 
pakketbrievenbus op één lijn met de grond 
of het oppervlak liggen.

1.	 Attach the top plate to the left and right side 
plates using the enclosed screws.

2.	 Lift the parcel mailbox onto the stand, and 
take out the galvanized bottom/angled plate 
from the parcel mailbox.

3.	 Attach a screw to each inside corner of the 
bottom of the parcel mailbox.

4.	 We recommend attaching the parcel mailbox 
to the stand prior to burying it or covering it 
(with concrete). Additionally, we advise that 
the parcel mailbox’s bottom is flush with the 
surface or ground level.

1.	 Fixer la plaque de dessus sur les plaques 
latérales gauche et droite à l’aide des vis 
fournies.

2.	 Soulever la boîte aux lettres pour l’installer 
sur le support et faire sortir la plaque 
inclinée/plaque de fond galvanisée de la 
boîte.

3.	 Fixer une vis à l’intérieur dans chaque angle 
au fond de la boîte aux lettres.

4.	 Nous recommandons de fixer la boîte aux 
lettres au support avant de l’enterrer ou de 
couler support (dans du béton). De même, le 
bas de la boîte à colis doit affleurer le sol/le 
revêtement.

1.	 Die Deckplatte mit den beiliegenden 
Schrauben am linken und rechten Seitenteil 
befestigen.

2.	 Den Paketbriefkasten auf den Ständer heben 
und die galvanisierte Bodenplatte bzw. die 
Schrägplatte herausnehmen.

3.	 Den Paketbriefkasten innen im Boden in 
jeder Ecke mit einer Schraube fixieren.

4.	 Wir empfehlen, den Paketbriefkasten vor 
dem Eingraben oder Einbetonieren am 
Ständer zu befestigen. Der Boden des 
Paketbriefkastens sollte mit dem Erdboden 
bzw. dem Bodenbelag fluchten.
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AFWERKING FINITION ERLEDIGUNGCOMPLETION

MEEGELEVERDE ONDERDELEN: 
1 x topplaat
1 x rechter zijplaat
1 x linker zijplaat
1 x zakje met schroeven

INCLUDED PARTS: 
1 x top plate
1 x side plate, right
1 x side plate, left
1x bag of screws

PIÈCES INCLUSES : 
1 x plaque de dessus
1 x plaque latérale droite
1 x plaque latérale gauche
1 x sachet de vis

ENTHALTENE TEILE: 
1 x Deckplatte
1 x Seitenteil rechts
1 x Seitenteil links
1 x Beutel mit Schrauben

INSTRUCTION MANUAL

Voor ondergrondse verankering 
Pour les ancrages souterrains
For underground anchoring
Für unterirdische Verankerung


